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o The installation method is as shown in part 1. The device will
automatically start after powering on. After inserting the TF
card, you will be prompted to format the memory card for
the first time, and then you can record and store normally.

9 APP Wi-Fi binding device is as shown in part 3, name:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, password: 12345678, click "Connect
Device", connect the recorder and view the information.

If the connection fails, please reopen the APP and connect to
WIFL. If the device needs to be restored to factory settings,
long press the power button.If you need to watch the HD
video playback screen, please download the video to the
local phone for viewing.

2 Download on the

App Store

I
U

[elagigel]
»’ Google Play
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(+Add Device)

0 Die Installationsmethode ist wie in Teil 1 dargestellt.
Das Gerat schaltet sich automatisch ein, nachdem es
an die Stromversorgung angeschlossen wurde. Beim
ersten Start nach dem Einstecken der TF-Karte
werden Sie aufgefordert, die Speicherkarte zu
formatieren, woraufhin die normale Aufzeichnung und
Speicherung fortgesetzt werden kann.

9 Um das Gerat iber APP WIFI zu verbinden, wie in der
Abbildung gezeigt, lautet der Name:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, und das Passwort ist:
12345678. Klicken Sie auf ,Direkt mit Geréat
verbinden®, um eine Verbindung zum Rekorder
herzustellen und Informationen anzuzeigen. Wenn die
Verbindung fehischlagt, 6ffnen Sie die APP erneut und
verbinden Sie sich mit WIFI. Wenn das Gerét auf die
Werkseinstellungen zurilickgesetzt werden muss,
halten Sie die Ein-/Aus-Taste lange gedriickt. Wenn
Sie hochauflésende Videoaufnahmen ansehen
mdchten, laden Sie das Video bitte auf Ihr Handy
herunter.

“‘Wi'FI: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX |
| Initial Password:12345678 |

[
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Inal password: 12345678

Connecting Wi-Fi
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Cesky jazyk

@ Zptsob instalace je znazornén v Casti 1. Zafizeni se

automaticky zapne po pfipojeni k napajeni. Pfi prvnim
spusténi po vioZeni TF karty budete vyzvani k
formatovani pamétové karty, po kterém maze probihat
normalni zaznam a ukladani.

9 Pro pfipojeni zafizeni pres APP WIFI, jak je znazornéno

na obrazku, je ndzev: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX a heslo:

12345678. Kliknéte na ,Pfimé pfipojeni zafizeni“ pro
pripojeni k rekordéru a zobrazeni informaci. Pokud se
pfipojeni nezdafi, znovu oteviete aplikaci a pripojte se k
WIFI. Pokud je potfeba zafizeni obnovit na tovarni
nastaveni, podrzte dlouze tlacitko napajeni. Pokud
potfebuijete sledovat prehravani videa ve vysokém
rozliSeni, stdhnéte si video do telefonu.

0 H pébodog eykardaTaong ¢aiveral oto uépogl. H
OUOKEeUN Ba evepyoTToinBei autépaTa PETA T oUVOEDN
oTnV TTapoxn peupaTog. Kartd tnv Tpwin ekkivnon
HETA TNV el0aywyr TG kapTtag TF, Ba oag ntnBei va
HOPPOTIOINTETE TNV KAPTA ATTOBrKEUONG, META OTTO TNV
OTTOia UTTOPET VAl TIPOXWPIOEI N KAVOVIKK EYYPAQN Kal
aTToBrKeUON.

9 MNa va ouvdéoete T ouokeun péow WIFI g

£QAPHOYNG, OTTWG PaiVETAI TNV EIKOVA, TO OVOUA
gival: DH-S5PRO-Y 3-XXXXXX kail 0 KwdIKdg
TpooBaong eival: 12345678. Kdavte KAIK 0TO
"AmeuBeiag Z0vOeon ZUOKEUNG" yIo VO GUVOEDEITE PE
TOV eyypa®éa Kal va deite TTAnpogopieg. Edv n
oUVOEDN ATTOTUXEI, AVOIETE EQVA TNV EQAPHOYN Kal
ouvdeBeite ato WIFI. Edv XpelaoTei va eTTaVOQEPETE
TN GUOKEUN OTIG EPYOCTACIOKEG PUBUICEIG, TTATAOTE
TIapaTeTapéva To KOUTTi evepyoTroinong. Edv BéAete
Va TTOPOKOAoUBAoETE avatrapaywyn Bivieo uywnAng
EUKpIVEIOgG, KaTeBAOTE TO BiviEo aTO TNAEPWVO oag
Yo TIPOBOAN.

o Nacin namestitve je prikazan v delu 1. Naprava se bo
samodejno vklopila po prikljucitvi na napajalni vir. Ob
prvem zagonu po vstavljanju TF kartice boste pozvani,
da formatirate pomnilnisko kartico, nakar lahko
nadaljujete z obi¢ajnim snemanjem in shranjevanjem.

e Za vezavo naprave prek APP WIFI, kot je prikazano
na sliki, je ime: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, geslo pa:
12345678. Kliknite "Neposredna povezava z
napravo", da se povezete z napravo za snemanje in
si ogledate informacije. Ce povezava ne uspe, znova
odprite aplikacijo in se poveZite z WIFI. Ce je treba
napravo ponastaviti na tovarnike nastavitve, dolgo
pritisnite gumb za vklop. Ce Zelite gledati predvajanje
visokokakovostnega videa, prenesite video v svoj
telefon za ogled.

o La méthode d'installation est illustrée dans la partie 1.

L'appareil s'allumera automatiquement aprés avoir été
connecté a l'alimentation électrique. Lors du premier
démarrage apres l'insertion de la carte TF, vous serez
invité a formater la carte de stockage, aprés quoi
I'enregistrement et le stockage normaux pourront
commencer.

9 Pour associer I'appareil via le WIFI de I'application,

comme indiqué dans la figure, le nom est :
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, et le mot de passe est :
12345678. Cliquez sur "Connecter directement I'appareil”
pour vous connecter a l'enregistreur et afficher les
informations. Si la connexion échoue, veuillez rouvrir
I'application et vous connecter au WIFI. Si I'appareil doit
étre réinitialisé aux parametres d'usine, maintenez le
bouton d'alimentation enfoncé. Si vous souhaitez
visionner une lecture vidéo en haute définition, veuillez

télécharger la vidéo sur votre téléphone pour la visualiser.

lange gedriickt. Wenn Sie hochauflésende Videoauf-
nahmen ansehen mdéchten, laden Sie das Video bitte auf
|hr Handy herunter.

OMeToan Ha WHCTanupaHe e nokasaH B 4act1.
YCTPOWCTBOTO LLE CE BKIHOYM aBTOMaTUYHO Creq,
CBbp3BaHe KbM 3axpaHBaHeTo. [pu nbpBoTO
cTapTupaHe cnep noctassiHe Ha TF kapTaTa Lue
6baeTe nogkaHeHu Aa hopmatupare kapTaTa 3a
CbXpaHeHue, cres KOeTo MoXe Aa NPOABITKN
HOPMAasHOTO 3anuCBaHe U CbXpaHeHue.

9 3a cBbp3BaHe Ha ycTponcTeoTo Ype3 APP WIFI,

KaKTo € nokasaHo Ha curypata, UMeTo e:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, a naponata e: 12345678.
KnukHeTe BBLpXY "[IMPEKTHO CBbp3BaHe ¢
YCTPOMCTBO", 3a 1a Ce CBBPXKETE C permctparopa n
[a npernegare nHopmMauusiTa. Ako Bpbakata He
ycriee, MOIsi, OTBOPETE OTHOBO MPUIIOKEHNETO U Ce
cebpkeTe ¢ WIFI. Ako ycTporicTBoTO TpsibBa Aa
6bae BbpHATO KbM 3aBOACKUTE HACTPOMKM,
3agpbxTe 6yToHa 3a 3axpaHBaHe. AKO UMaTe Hyxaa
[a rnejare BUAEO BbB BIUCOKa pasaenvteniHa
CrMocoGHOCT, MOrsi, U3TerneTe BUOEOTO Ha
TenedoHa cu 3a npernep.

o Nacin instalacije prikazan je u dijelu 1. Uredaj ¢e se
automatski ukljuciti nakon spajanja na napajanje.
Prilikom prvog uklju¢ivanja nakon umetanja TF kartice,
bit ¢ete upuéeni da formatirate memorijsku karticu,
nakon ¢ega ¢e biti omoguéeno normalno snimanje i
pohrana.

9 Proces povezivanja putem WIFl-a u aplikaciji
prikazan je na slici. Naziv: DH-S5PRO-Y 3-XXXXXX,
Lozinka: 12345678. Kliknite na "lzravno povezivanje
s uredajem"” kako biste se povezali s rekorderom i
pregledali informacije. Ako se povezivanje ne uspije,
ponovno otvorite aplikaciju i ponovno se povezite na
WIFI. Ako je potrebno vratiti uredaj na tvornicke
postavke, dugo pritisnite tipku za uklju¢ivanje. Ako
Zelite gledati videozapis u visokoj razlucivosti,
preuzmite videozapis na svoj telefon za lokalno
gledanje.

Nederlands

o De installatiemethode is zoals weergegeven in deel 1.

Het apparaat schakelt automatisch in na aansluiting op
de stroomvoorziening. Bij de eerste opstart na het
plaatsen van de TF-kaart wordt u gevraagd de
opslagkaart te formatteren, waarna normale opname en
opslag kunnen plaatsvinden.

@ Om het apparaat via APP WIFI te koppelen, zoals

weergegeven in de afbeelding, is de naam:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX en het wachtwoord: 12345678.
Klik op "Direct Verbinden met Apparaat" om verbinding te
maken met de recorder en informatie te bekijken. Als de
verbinding mislukt, opent u de APP opnieuw en verbindt
u opnieuw met de WIFI. Als het apparaat moet worden
teruggezet naar fabrieksinstellingen, houdt u de
aan/uit-knop ingedrukt. Als u hoogwaardige videoweer-

gave wilt bekijken, downloadt u de video naar uw telefoon

om deze te bekijken.

Slovenséina

08pf>sob inStalacie je znazorneny v Casti 1. Zariadenie
sa automaticky zapne po pripojeni k napajaciemu
zdroju. Pri prvom spusteni po vioZeni TF karty budete
vyzvani na formatovanie pamatovej karty, po ktorom
moze prebiehat normalne nahravanie a ukladanie.

9 Na prepojenie zariadenia cez APP WIFI, ako je
znazornené na obrazku, je nazov:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX a heslo: 12345678. Kliknite
na "Priamo pripojit zariadenie" pre pripojenie k
zaznamniku a zobrazenie informécii. Ak sa
pripojenie nepodari, znova otvorte aplikaciu a pripojte
sa k WIFI. Ak je potrebné obnovit tovarenské
nastavenia zariadenia, dlho stlacte tlacidlo napajania.
Ak potrebujete sledovat prehravanie videa vo
vysokom rozlieni, stiahnite si video do telefénu na
prezeranie.

@ Phuong phap I&p dét duoc hién thi nhw trong phén 1.

Thiét bi sé tw dong bat ngudn sau khi dwgc két ndi voi
ngudn dién. Khi khéi dong lan dau tién sau khi I&p thé
TF, ban sé& dwoc nhac dinh dang thé Iwu triv, sau d6 co
thé tién hanh ghi va Iwu trir binh thwong.

e Dé lién két thiét bj qua WIFI APP, nhu hinh minh

hoa, tén 1a: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, va mat khau
Ia: 12345678. Nhap vao "Két néi truc tiép thiét bi* &
két ndi véi may ghi va xem thong tin. Néu két nbi
khéng thanh céng, vui Iong mé lai APP va két ndi voi
WIFI. Néu can dét lai thiét bj vé cai dat gbc, nhan git
nat ngudn. Néu ban can xem phaét lai video chét
lwong cao, vui 1ong tai video v& dién thoai dé xem.

0 El método de instalacion se muestra en la parte 1. El

dispositivo se encendera automaticamente después de
conectarse a la fuente de alimentacion. En el primer
inicio después de insertar la tarjeta TF, se le pedira que
formatee la tarjeta de almacenamiento, después de lo
cual se habilitara la grabacién y el almacenamiento
normales.

9 Um das Gerat tiber APP WIFI zu verbinden, wie in der

Abbildung gezeigt, lautet der Name:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, und das Passwort ist:
12345678. Klicken Sie auf ,Direkt mit Geréat verbinden®,
um eine Verbindung zum Rekorder herzustellen und
Informationen anzuzeigen. Wenn die Verbindung
fehlschlagt, 6ffnen Sie die APP erneut und verbinden Sie
sich mit WIFI. Wenn das Gerat auf die Werkseinstellun-
gen zurlickgesetzt werden muss, halten Sie die
Ein-/Aus-Taste lange gedriickt. Wenn Sie
hochauflésende Videoaufnahmen ansehen méchten,
laden Sie das Video bitte auf Ihr Handy herunter.



oO método de instalacdo é mostrado na parte 1. O
dispositivo ligara automaticamente apos ser
conectado a fonte de energia. Na primeira
inicializacéo apds a insergao do cartdo TF, vocé
sera solicitado a formatar o cartdo de armazena-
mento, apés o que a gravagao e o armazenamento
normais serdo habilitados.

9 Para vincular o dispositivo via APP WIFI, conforme
mostrado na figura, o nome é:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, e a senha é: 12345678.
Clique em "Conectar Diretamente ao Dispositivo"
para se conectar ao gravador e visualizar as
informagdes. Se a conexao falhar, reabra o APP e
reconecte-se ao WIFI. Se o dispositivo precisar ser
redefinido para as configuracdes de fabrica,
mantenha pressionado o botéo de energia. Se
voceé precisar assistir a reproducéo de video em
alta definicéo, faga o download do video para o
seu telefone para visualizagéo local.

oAsennusmeneteImé on esitetty osassa 1. Laite

kaynnistyy automaattisesti, kun se kytketaan
virtalat n. Ensimmaisella kaynnistyksella
TF-kortin asettamisen jalkeen sinua kehotetaan
alustamaan tallennuskortti, minka jalkeen normaali
tallennus ja tallennustila otetaan kayttoon.

9 APP WIFI -laitteen sidontaa varten, kuten kuvassa

nakyy, nimi on: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, ja
salasana on: 12345678. Napsauta "Yhdista laite
suoraan" muodostaaksesi yhteyden tallentimeen ja
tarkastellaksesi tietoja. Jos yhteys epaonnistuu,
avaa APP uudelleen ja yhdistéa WIFlin. Jos laite on
palautettava tehdasasetuksiin, paina virtapainiketta
pitkdan. Jos haluat katsoa korkealaatuista
videotoistoa, lataa video puhelimeesi katselua
varten.

@ Uzstadisanas metode ir paradita 1. dala. lerice

automatiski ieslégsies péc pievieno$anas
elektrotiklam. Péc TF kartes ievietoSanas pirmaja
palai$anas reizé jums tiks piedavats formatét
uzglabasanas karti, péc ka varés sakt normalu
ierakstiSanu un uzglabasanu.

9 Lai piesaistitu ierici caur APP WIFI, ka paradits

attéla, nosaukums ir: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, un
parole ir: 12345678. Noklikskiniet uz "TieSais
savienojums ar ierici", lai izveidotu savienojumu ar
ierakstitaju un skatitu informaciju. Ja savienojums
neizdodas, lidzu, atkartoti atveriet lietotni un
pievienojieties WIFI. Ja ierice ir jaatiestata uz
rlpnicas iestatijumiem, ilgi nospiediet baroSanas
pogu. Ja nepiecieSams skatit augstas iz3kirtspé&jas
video atskano$anu, ldzu, lejupieladéjiet video uz
savu talruni.

OII metodo di installazione &€ mostrato nella parte 1. I
dispositivo si accendera automaticamente dopo
essere stato collegato alla fonte di alimentazione. Al
primo avvio dopo l'inserimento della scheda TF,
verra richiesto di formattare la scheda di memoria,
dopodiché sara possibile procedere con la
registrazione e l'archiviazione normali.

9 Per associare il dispositivo tramite APP WIFI,
come mostrato nella figura, il nome é:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX e la password e:
12345678. Fare clic su "Connetti direttamente il
dispositivo" per connettersi al registratore e
visualizzare le informazioni. Se la connessione non
riesce, riaprire I'APP e connettersi al WIFI. Se &
necessario ripristinare il dispositivo alle
impostazioni di fabbrica, premere a lungo il
pulsante di accensione. Se si desidera guardare la
riproduzione video in alta definizione, scaricare il
video sul telefono per visualizzarlo.
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oPaigaIdusmeetod on naidatud osas 1. Seade lilitub
automaatselt sisse péarast toiteallikaga Gihendamist.
Esimesel kaivitamisel parast TF-kaardi sisestamist
palutakse teil malukaart vormindada, misjérel saab
alustada tavalist salvestamist ja salvestust.

9 Seadme sidumiseks rakenduse WIFI kaudu, nagu
on naidatud joonisel, on nimi:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX ja parool: 12345678.
Klopsake "Otsene seadme tUhendus", et ihenduda
salvestiga ja vaadata teavet. Kui ihendus
ebadnnestub, palun avage rakendus uuesti ja
Uhenduge WIFI-ga. Kui seadet on vaja taastada
tehaseseadetele, hoidke toitenuppu pikalt all. Kui
soovite vaadata kdrglahutusega videot, laadige
video alla oma telefonisse vaatamiseks.

0 Metoda instalaciji jest pokazana w czesci 1.
Urzadzenie automatycznie wigczy sie po
podtaczeniu do zasilania. Przy pierwszym
uruchomieniu po wiozeniu karty TF pojawi sig¢ monit
o sformatowanie karty pamieci, po czym mozna
bedzie normalnie nagrywac i przechowywac dane.

9 Aby powigza¢ urzadzenie za pomocg APP WIFI,
jak pokazano na rysunku, nazwa to:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, a hasto to: 12345678.
Kliknij ,Bezposrednie potgczenie z urzgdzeniem”,
aby potgczy¢ sie z rejestratorem i wyswietlic
informacje. Jesli potgczenie sie nie powiedzie,
ponownie otwérz aplikacjg i potgcz sig z WIFI. Jesli
urzgdzenie wymaga przywrocenia ustawien
fabrycznych, przytrzymaj przycisk zasilania. Jesli
chcesz ogladac¢ odtwarzanie wideo w wysokiej
rozdzielczosci, pobierz wideo na telefon, aby je
obejrze¢.
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o Montavimo bidas parodytas 1 dalyje. [renginys
automatiskai jsijungs, kai bus prijungtas prie
maitinimo Saltinio. Pirma karta jjungus, jdéjus TF
kortele, bus papradyta suformatuoti atminties
kortelg, po to galima testi jprastg jraSyma ir
saugojima.

9 Norédami susieti jrenginj per APP WIFI, kaip
parodyta paveikslélyje, pavadinimas yra:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, o slaptazodis yra:
12345678. Spustelékite , Tiesioginis prijungimas*,
kad prisijungtuméte prie registratoriaus ir
perziGrétuméte informacija. Jei prisijungti
nepavyks, i$§ naujo atidarykite programa ir
prisijunkite prie WIFI. Jei jrenginj reikia atstatyti j
gamyklinius nustatymus, ilgai paspauskite
maitinimo mygtuka. Jei norite Zidréti aukstos
raiskos vaizdo jrasg, atsisiyskite vaizdo jrasg j savo
telefona.

Tiirkce

oKurqum yontemi, bolim 1'de gosterildigi gibidir.

Cihaz, gli¢ kaynagina baglandiktan sonra otomatik
olarak acilacaktir. TF karti taktiktan sonra ilk
baslatmada, depolama kartini bicimlendirmeniz
istenecek ve ardindan normal kayit ve depolama
islemine devam edebilirsiniz.

9 Cihazi APP WIFI Gizerinden baglamak igin, sekilde

gosterildigi gibi, adi: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX ve
sifre: 12345678'dir. "Dogrudan Cihaza Baglan"
secenegine tiklayarak kayit cihazina baglanabilir
ve bilgileri gériintlleyebilirsiniz. Badlanti basarisiz
olursa, lutfen APP'yi yeniden agin ve WIFl'ye
baglanin. Cihazin fabrika ayarlarina sifilanmasi
gerekiyorsa, gii¢ digmesine uzun basin. Yiksek
¢OzUnurliklu video oynatimini izlemek istiyorsaniz,
litfen videoyu telefonunuza indirerek géruntileyin.

Pycckuii A3bIK

0Cnoc06 YCTaHOBKM MoKa3aH B 4actu 1. YcTponcTeo

aBTOMATUYECKY BKIIOYUTCS NMOCIE NMOAKIHYEHNS K
VCTOYHWKY NuTaHws. Mpu nepBom 3anycke nocne
ycTaHoBkv TF-kapTbl NOSIBATCA 3aMpoc Ha
chopmaTMpoBaHue KapTbl NamMsaTH, Noce Yero
MOXHO ByAeT NPUCTYNUTL K 0BbIYHON 3anucy u
XPaHEHMIO [aHHbIX.

g [insa npuBsidku ycTpoiicTtea Yepe3 APP WIFI, kak

nokasaHo Ha Cxeme, UMsi YCTPOUCTBa:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, a naponb: 12345678.
HaxwmuTe "MNpsimoe nopkntoyeHve yctTponctaea”,
4TOGbI NOAKIIOYNTLCS K BUAEOPETUCTPATOPY U
npocMoTpeTh MHchopmaLmto. Ecnv nogknioveHne
He yaanoch, nepesanyctuTe npunoXeHue 1 cHosa
nogknoumtecs k WIFI. Ecnn yctpoiicteo
HeobxoanMMo COPOCHTL K 3aBOACKVMM HACTPOMKaMm,
yaepxuBanTe kHonky nutanus. Ecnn Tpebyetcs
NPOCMOTP BUAEO B BbICOKOM KayecTBe, 3arpyaute
BUAEO Ha TenedoH AN NoKanbHOro NPocMoTpa.

M bne

@ Bmsdaduiulawinaaduduii 1 aunsahzda

1n3edlauin lusiavisnnidendeiuumsssns Iw Tuma
iain3esaFusnviaannlanda TF anaz laFuudslv
Wasunamsaifiudena uisantiussnsnauiiumatiuin
uaziAvdiona ldennung

(2} Tumannatnsaisiiu APP WIFI enmiiuaaslugy dadie:

DH-S5PRO-Y3-XXXXXX iazsvignuda: 12345678
aan "Direct Connect Device" iaifiansiafiuiniadiiniin
wazadona nmadensesivan Tusada APP lusiuay
Wansiafiu WIFI 8na%s inndasnssiinatnsnindugnis
daennlssnu Tinathudandasina 1y wndesmaams
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0 Installationsmetoden visas i del1. Enheten kommer

automatiskt att starta efter att den har anslutits till
stromforsorjningen. Vid forsta uppstarten efter att
TF-kortet har satts in kommer du att uppmanas att
formatera lagringskortet, varefter normal inspelning
och lagring kan pabdrjas.

9 For att binda enheten via APP WIFI, som visas i

figuren, ar namnet: DH-S5PRO-Y 3-XXXXXX och
l6senordet ar: 12345678. Klicka pa "Direktanslut
enhet" for att ansluta till inspelningsenheten och
visa information. Om anslutningen misslyckas,
6ppna APP:en igen och anslut till WIFI. Om
enheten behover aterstéllas till fabriksinstéliningar,
hall in stromknappen lange. Om du behdver titta pa
hoguppldst videouppspelning, ladda ner videon till
din telefon for visning.

ONaéin instalacije prikazan je u delu 1. Uredaj ce se

automatski ukljuciti nakon povezivanja sa
napajanjem. Prilikom prvog pokretanja nakon
umetanja TF Kkartice, bicete upuceni da formatirate
memorijsku karticu, nakon ¢ega se moZe nastaviti
sa normalnim snimanjem i Guvanjem podataka.

g Za povezivanje uredaja putem aplikacije na

WIFI-u, kao $to je prikazano u delu 3, naziv je:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, a lozinka je: 12345678.
Kliknite na "Direktno se povezi na uredaj" da biste
se povezali sa rekorderom i pregledali informacije.
Ako se povezivanje ne uspe, ponovo otvorite
aplikaciju i povezite se sa WIFl-om. Ako je
potrebno vratiti uredaj na fabricke postavke,
pritisnite i dugo drzite dugme za ukljucivanje. Ako
Zelite da gledate video snimke u visokoj rezoluciji,
preuzmite video na telefon za reprodukciju.

OMetode pemasangan ditunjukkan seperti pada

bagian1. Perangkat akan secara otomatis
menyala setelah terhubung ke sumber daya. Saat
pertama kali dinyalakan setelah memasukkan
kartu TF, Anda akan diminta untuk memformat
kartu penyimpanan, setelah itu perekaman dan
penyimpanan normal akan diaktifkan.

9 Untuk mengikat perangkat melalui APP WIFI,

seperti yang ditunjukkan pada gambar, nama
perangkat adalah: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, dan
kata sandinya adalah: 12345678. Klik "Direct
Connect Device" untuk terhubung ke perekam dan
melihat informasi. Jika koneksi gagal, silakan buka
kembali APP dan sambungkan ke WIFI. Jika
perangkat perlu direset ke pengaturan pabrik,
tekan dan tahan tombol daya. Jika Anda perlu
menonton pemutaran video berkualitas tinggi,
silakan unduh video ke ponsel Anda untuk ditonton
secara lokal.

@ Installationsmetoden er vist i del 1. Enheden teender

automatisk, nar den er tilsluttet stramforsyningen.
Ved forste opstart efter indsaettelse af TF-kortet vil
du blive bedt om at formatere hukommelseskortet,
hvorefter normal optagelse og lagring kan fortsaette.

9 For at binde enheden via APP WIFI som vist, er

navnet: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, og adgangsko-
den er: 12345678. Klik pa "Direkte forbind enhed"
for at oprette forbindelse til optageren og se
information. Hvis forbindelsen mislykkes, skal du
genabne APP'en og forbinde til WIFI. For at
nulstille enheden til fabriksindstillingerne, skal du
holde taend/sluk-knappen inde lzenge. Hvis du har
brug for at se afspilning af hgjopl@sningsvideo, skal
du downloade videoen til din lokale telefon for at se
den.

Romana

o Metoda de instalare este prezentata in partea 1.

Dispozitivul se va porni automat dupa ce este
conectat la sursa de alimentare. La prima pornire
dupa inserarea cardului TF, vi se va solicita sa
formatati cardul de stocare, dupa care inregistrarea
si stocarea normala pot continua.

9 Pentru a lega dispozitivul prin WIFI APP, asa cum

se arata in figura, numele este:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, iar parola este:
12345678. Faceti clic pe ,Conectare directa la
dispozitiv” pentru a va conecta la inregistrator si a
vizualiza informatii. Daca conexiunea esueaza, va
rugam sa redeschideti APP si sa va conectati la
WIFI. Daca dispozitivul trebuie resetat la setarile
de fabrica, apasati lung butonul de pornire. Daca
aveti nevoie sa vizionati redarea video de inalta
definitie, descarcati videoclipul pe telefon pentru
vizualizare.

@hu.

Support & Warranty

overseas@dahuatech.com
@) https://www.dahuasecurity.com

Dash Cam Support

EN  Scanthe QR code to get customer support and
warranty information.

FI  Skannaa QR-koodi saadaksesi asiakastukea ja
takuutiedot.

EE Klienditoe ja garantiiteabe hankimiseks skannige
QR-kood.

LT Nuskaitykite QR koda, kad gautumete klienty
aptarnavimo ir garantijos informacija.

GR  ZapwoTe Tov Kwdiké QR yia va Aafete
TIANPODOPIES UTTOOTAPLENG TIEAXTGV KAl EYYUNCNG.

BG CkaHupalite QR Kopfia, 3a fja nonyunTe AOCTbi
[0 06C/y)KBaHE Ha KITMEHTU U rapaHLIMOHHA
nHbopMaLms.

SI Skenirajte kodo QR za informacije o podpori za
stranke in garanciji.

HR Da biste dobili korisni¢cku podrsku i informacije o
jamstvu, skenirajte QR kod.

INA Scan kode QR untuk mendapatkan dukungan
klien dan informasi jaminan.

olnstallasjonsmetoden er vist i del1. Eininga vil

automatisk sla seg pa etter at ho er kopla til
straumkjelda. Ved ferste oppstart etter at TF-kortet
er sett inn, vil du bli bedt om a formatere
minnekortet, og deretter kan du fortsette med
normal videoopptak og lagring.

8 For APP WIFI-binding med eininga, som vist i

figuren, er namnet: DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, og
passordet er: 12345678. Klikk pa "Direkte tilkopling
til eining" for & kople til opptakaren og vise
informasjon. Dersom tilkoplinga mislykkast, ver
venleg og opne APP-en pa nytt og kople til
WIFI-en. Dersom eininga ma tilbakestillast til
fabrikkinnstillingane, ver venleg og hald inne
pa-knappen lenge. Dersom du vil sja hegopployst
videoavspeling, ver venleg og last ned videoen til
telefonen din for a sja han.

@ A telepitési modszer az 1. részben lathato. Az

eszkoz automatikusan bekapcsol, miutan
csatlakoztatjak az aramforrashoz. Az els6
inditaskor, miutan behelyezték a TF kartyat, a
rendszer felszdlitja a taroldkartya formazasara,
amely utan a normal felvétel és tarolas megkezdéd-
het.

9 Az eszkoz APP WIFI-n keresztlli kotéséhez, az

abran lathaté médon, a név:
DH-S5PRO-Y3-XXXXXX, a jelszo pedig:
12345678. Kattintson a "Kézvetlen eszkdzcsatla-
kozas" gombra, hogy csatlakozzon a
felvételkészitéhoz és megtekintse az
informaciokat. Ha a csatlakozas nem sikertl,
kérjiik, nyissa meg Ujra az APP-ot és csatlakozzon
a WIFI-hez. Ha az eszkozt gyari beallitasokra kell
visszaallitani, nyomja hosszan a bekapcsolégom-
bot. Ha nagy felbontasu videolejatszast szeretne
nézni, kérjik, toltse le a videdt a telefonjara a
megtekintéshez.

LV Noskenégjiet QR kodu, lai pieklitu klientu
atbalstam un garantijas informacijai.

DE Scannen Sie den QR-Code, um Kundendienst und
Garantieinformationen zu erhalten.

FR  Scannez le code QR pour accéder au support
client et aux informations sur la garantie.

NL  Scan de QR-code voor informatie over
klantendienst en garantie.

ES Escanee el cddigo QR para acceder a la atencién
al cliente y la informacidn sobre la garantia.

PT Digitalize o cddigo QR para obter informagdes
sobre o apoio ao cliente e a garantia.

IT  Inquadrail codice QR per ricevere supporto
tecnico ed informazioni sulla garanzia

PL Zeskanujkod QR, aby uzyskac¢informacje
dotyczace pomocy technicznej dla klientéw i
gwarangji.

TR Miisteri destegi ve garanti bilgilerini almak icin QR
kodunu tarayin.

SE  Skanna QR-koden sa far du information om
kundsupport och garanti.

DK Scan QR-koden for at f& oplysninger om
kundesupport og garanti.

NO Skann QR-koden for & fa kundestette og
garantiinformasjon.

IL LI MmMpPYINRNYapY 13 QR-AMp NR p1IDh w2
MMNRN DY

CZ Naskenovanim QR kddu ziskate informace o
zékaznické podpore a zéruce.

SK  Naskenovanim kédu QR ziskate informécie o
technickej podpore a zaruke.

RS Skenirajte QR kod da biste dobili korisni¢ku
podrsku i informacije o garanciji.

RO Scanati codul QR pentru a obtine informatii cu
privire la garantie si serviciul de asistenta pentru
clienti.

HU Ha iigyféltdmogatdsra vagy j6tallasi
informacidkra van sziiksége, olvassa be a
QR-kédot.



